
Super 1050 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers -
Super 1050 Machine 357 Magnum

The Dillon Super 1050 will accommodate common cartridges from 32 ACP up
through 30-06. The 1050 features a variable speed case feeder (included) that
allows you to infinitely regulate the speed from 0 to 8 RPM. The motor has a
universal power supply for both domestic and foreign voltages - 110 or 220
Volt, 60 or 50 hz, you simply swap out the plug to the style appropriate to
your region. The bowl has an adjustable window cuff and cases deflector, for a
larger range of cartridge capability.

Attributes

Name: Super 1050 Machine 357 Magnum
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005504
Mfr. No.:
Cartridge: 357 Magnum
Delivery weight: 155kg
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Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine
Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your reloading machine. Please read
this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safety and operation.
Ensure that the machine is used in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles.
Keep the reloading machine out of reach of children and unauthorized users.
Use the machine only for its intended purpose—reloading pistol calibers from 32 ACP to 3006.
Regularly inspect the machine for any signs of wear or damage before use.
Do not operate the machine if it is damaged or malfunctioning.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the machine.
Ensure that the work area is clean and free of any clutter that may cause accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Electrical Safety:

Ensure the power supply matches the machine's requirements (110 or 220 Volt, 60 or 50 Hz).
Always unplug the machine when performing maintenance or adjustments.

Case Feeder:
Adjust the speed of the case feeder according to your comfort and safety.
Do not overload the case feeder beyond its capacity.

Reloading Components:
Use only recommended reloading components that are compatible with your machine.
Store all reloading components in a safe and secure location.

Handling of Cartridges:
Always handle cartridges with care to avoid accidental discharge.
Do not attempt to reload cartridges that are damaged or deformed.

Emergency Procedures:
Familiarize yourself with emergency shutoff procedures in case of malfunction.
Keep a fire extinguisher nearby when reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose a stable and level surface for the reloading machine.1.
Ensure adequate space around the machine for safe operation.2.
Connect the machine to the appropriate power supply, ensuring the plug is compatible with your local3.
outlet.
Adjust the case feeder to your desired speed setting.4.

Usage

Preparation:1.
Gather all necessary reloading components and tools before starting.
Ensure you have read the user manual for specific operating instructions.

Loading Cases:2.



Load cases into the case feeder according to the manufacturer's instructions.
Monitor the case feeder during operation to prevent jams or overloading.

Reloading Process:3.
Follow the stepbystep reloading process as outlined in the user manual.
Regularly check for any misalignments or issues during the reloading cycle.

Finishing Up:4.
Once reloading is complete, clean the machine to remove any debris.
Store the machine and components in a safe place, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the machine in regular household waste. Check with local authorities for proper
disposal methods.
Recycle materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or operation of the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine, please
refer to the manufacturer's customer service resources or website. Always ensure you have the latest
information and updates regarding safety recalls or product information.

Thank you for prioritizing safety in your reloading practices!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Dillon
Super 1050 Progressive Reloading Machine
Introduzione
La Dillon Super 1050 è una macchina di ricarica progressiva progettata per cartucce di pistola, in grado di
gestire una gamma di cartucce comuni da 32 ACP fino a 3006. Questo manuale fornisce istruzioni di sicurezza
importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la macchina solo per lo scopo previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni la macchina e gli accessori fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare la macchina in ambienti umidi o bagnati.
Indossa sempre occhiali di protezione e guanti quando utilizzi la macchina.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rischi Elettrici:

Assicurati che la macchina sia collegata a una presa elettrica adeguata (110 o 220 Volt, 60 o 50
Hz).
Non toccare la macchina con le mani bagnate.

Rischi Meccanici:
Non inserire mani o oggetti nella macchina mentre è in funzione.
Controlla regolarmente che tutte le parti siano ben fissate e in buone condizioni.

Rischi Chimici:
Utilizza solo materiali e polveri di ricarica raccomandati dal produttore.
Conserva i materiali di ricarica in un luogo sicuro e ben ventilato, lontano da fonti di calore.

Rischi di Infortuni:
Non utilizzare la macchina se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere
la tua capacità di operare in modo sicuro.
Segui sempre le istruzioni per l'uso corretto della macchina.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Posiziona la macchina su una superficie stabile e piana.
Collega il cavo di alimentazione alla presa elettrica appropriata.
Regola la velocità del caricatore di cartucce secondo le tue preferenze (da 0 a 8 RPM).
Assicurati che il deflettore delle cartucce e il manicotto della finestra siano correttamente regolati
per la tua cartuccia.

Uso:2.

Prima di iniziare, assicurati di avere tutti gli strumenti e i materiali necessari a portata di mano.
Segui le istruzioni specifiche per il caricamento delle cartucce, assicurandoti di non sovraccaricare
la macchina.
Monitora costantemente il processo di ricarica per identificare eventuali problemi.



Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Smaltisci i materiali di ricarica e i rifiuti secondo le normative locali.
Non gettare mai materiali pericolosi nel normale spazzatura.
Per l'unità stessa, verifica se il produttore offre un programma di restituzione o riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare il supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Dillon Super 1050
Progressive Reloading Machine.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon Super 1050
Progressiv Omladdningsmaskin
Introduktion
Tack för att du valt Dillon Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin för pistolkalibrar. Denna guide ger viktig
information om säker användning, installation, och avfallshantering av produkten. Genom att följa dessa
instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din omladdningsmaskin.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna i denna manual.
Kontrollera maskinen regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Håll maskinen och arbetsområdet rent och fritt från skräp.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd under användning.
Förvara maskinen utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar av maskinen är korrekt monterade innan användning.
Använd endast rekommenderade patroner och komponenter som specificeras i produktmanualen.
Överskrid inte den rekommenderade hastigheten för matning av hylsor.
Använd maskinen i ett välventilerat utrymme för att undvika inandning av damm eller partiklar.
Stäng av maskinen och koppla ur den innan du gör några justeringar eller underhåll.
Var försiktig med elektriska anslutningar och se till att de är säkra och korrekt installerade.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Välj en stabil och plan yta för att placera omladdningsmaskinen.1.
Kontrollera att strömkällan är kompatibel med maskinens specifikationer (110 eller 220 Volt, 60 eller 502.
Hz).
Montera maskinen enligt anvisningarna i den medföljande installationsmanualen.3.
Anslut den variabla hastighetsmataren till maskinen och justera den till önskad hastighet (0 till 8 RPM).4.

Användning

Se till att maskinen är avstängd innan du laddar hylsor.1.
Fyll på hylsorna i mataren och justera hylsskyddet för att säkerställa korrekt matning.2.
Slå på maskinen och justera hastigheten efter behov.3.
Övervaka hylsornas matning och var beredd att stänga av maskinen om det uppstår problem.4.
Följ alla säkerhetsåtgärder under hela omladdningsprocessen.5.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektriska apparater och komponenter.
Om maskinen behöver kasseras, se till att den är avstängd och urkopplad innan den slängs.
Återvinn alla återvinningsbara delar i enlighet med lokala miljöbestämmelser.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller behov av support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se
till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av Dillon Super
1050 Progressiv Omladdningsmaskin. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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